
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2024/006894]
11 JUNI 2024. — Wet houdende instemming met de Wijziging van het

Verdrag van Espoo van 25 februari 1991 inzake milieu-
effectrapportage in grensoverschrijdend verband, aangenomen in
Sofia op 27 februari 2001 (1)(2)(3)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. De Wijziging van het Verdrag van Espoo van
25 februari 1991 inzake milieu-effectrapportage in grensoverschrijdend
verband, aangenomen in Sofia op 27 februari 2001, zal volkomen
gevolg hebben.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ‘s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 11 juni 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Noordzee,
P. VAN TIGCHELT

De Minister van Leefmilieu,
Z. KHATTABI

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. VERLINDEN

De Minister van Energie,
T. VAN DER STRAETEN

De Minister van Buitenlandse Zaken,
H. LAHBIB

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be):
Stukken: nr. 55-3642.
Integraal verslag: zonder verslag.
(2) Zie Decreet van het Vlaamse Gewest van 25/02/2011 (BS

16/03/2011), Decreet van het Waalse Gewest van 21/12/2016 (BS
06/01/2017), Ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
07/12/2017 (BS 20/12/2017).

(3) Lijst gebonden Staten

Staat/Organisatie Aanvaarding (A)
Goedkeuring (AA)

Bekrachtiging

Inwerkingtreding Etat/Organisation Acceptation (A)
Approbation (AA)

Ratification

Entrée en vigueur

Albanië 12/05/2006 A 26/08/2014 Albanie 12/05/2006 A 26/08/2014

Azerbeidzjan 10/09/2019 AA 09/12/2019 Allemagne 08/08/2002 26/08/2014

België 25/06/2024 23/09/2024 Autriche 14/09/2006 26/08/2014

Bulgarije 25/01/2007 26/08/2014 Azerbaïdjan 10/09/2019 AA 09/12/2019

Canada 26/04/2018 25/07/2018 Bélarus 23/03/2011 A 26/08/2014

Cyprus 15/02/2017 A 16/05/2017 Belgique 25/06/2024 23/09/2024

Denemarken 25/07/2017 AA 23/10/2017 Bulgarie 25/01/2007 26/08/2014

Duitsland 08/08/2002 26/08/2014 Canada 26/04/2018 25/07/2018

Estland 12/04/2010 26/08/2014 Chypre 15/02/2017 A 16/05/2017

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2024/006894]
11 JUIN 2024. — Loi portant assentiment à l’Amendement à la

Convention d’Espoo du 25 février 1991 sur l’évaluation de l’impact
sur l’environnement dans un contexte transfrontière, adopté à Sofia
le 27 février 2001 (1)(2)(3)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. L’Amendement à la Convention d’Espoo du 25 février 1991 sur
l’évaluation de l’impact sur l’environnement dans un contexte trans-
frontière, adopté à Sofia le 27 février 2001, sortira son plein et entier
effet.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 11 juin 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mer du Nord,
P. VAN TIGCHELT

La Ministre de l’Environnement,
Z. KHATTABI

La Ministre de l’Intérieur,
A. VERLINDEN

La Ministre de l’Énergie,
T. VAN DER STRAETEN

La Ministre des Affaires étrangères,
H. LAHBIB

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

1) Chambre des représentants (www.lachambre.be):
Documents: n° 55- 3642.
Rapport intégral: sans rapport
(2) Voir Décret de la Région flamande du 25/02/2011 (MB 16/03/2011),

Décret de la Région wallonne du 21/12/2016 (MB 06/01/2017),
Ordonnance de la Région de Bruxelles-Capitale du 07/12/2017 (MB
20/12/2017).

(3) Liste des Etats liés
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Staat/Organisatie Aanvaarding (A)
Goedkeuring (AA)

Bekrachtiging

Inwerkingtreding Etat/Organisation Acceptation (A)
Approbation (AA)

Ratification

Entrée en vigueur

Europese Unie 18/01/2008 AA 26/08/2014 Croatie 11/02/2009 26/08/2014

Finland 19/02/2014 A 26/08/2014 Danemark 25/07/2017 AA 23/10/2017

Frankrijk 16/01/2024 AA 15/04/2024 Espagne 16/07/2008 A 26/08/2014

Griekenland 02/11/2018 31/01/2019 Estonie 12/04/2010 26/08/2014

Hongarije 29/05/2009 AA 26/08/2014 Finlande 19/02/2014 A 26/08/2014

Ierland 20/01/2023 20/04/2023 France 16/01/2024 AA 15/04/2024

Italië 18/07/2016 16/10/2016 Grèce 02/11/2018 31/01/2019

Kroatië 11/02/2009 26/08/2014 Hongrie 29/05/2009 AA 26/08/2014

Letland 23/03/2016 21/06/2016 Irlande 20/01/2023 20/04/2023

Liechtenstein 12/05/2015 A 10/08/2015 Italie 18/07/2016 16/10/2016

Litouwen 22/03/2011 26/08/2014 Lettonie 23/03/2016 21/06/2016

Luxemburg 05/05/2003 26/08/2014 Liechtenstein 12/05/2015 A 10/08/2015

Malta 28/05/2014 A 26/08/2014 Lituanie 22/03/2011 26/08/2014

Montenegro 09/07/2009 26/08/2014 Luxembourg 05/05/2003 26/08/2014

Nederland 14/04/2009 A 26/08/2014 Malte 28/05/2014 A 26/08/2014

Noorwegen 24/02/2010 AA 26/08/2014 Monténégro 09/07/2009 26/08/2014

Oekraïne 15/12/2022 15/03/2023 Norvège 24/02/2010 AA 26/08/2014

Oostenrijk 14/09/2006 26/08/2014 Pays-Bas (Royaume
des)

14/04/2009 A 26/08/2014

Polen 20/07/2004 A 26/08/2014 Pologne 20/07/2004 A 26/08/2014

Portugal 22/05/2015 AA 20/08/2015 Portugal 22/05/2015 AA 20/08/2015

Republiek Moldavië 15/03/2016 A 13/06/2016 République de
Moldova

15/03/2016 A 13/06/2016

Roemenië 16/11/ 2006 A 26/08/2014 République tchèque 18/04/2007 A 26/08/2014

Servië 21/03/2016 19/06/2016 Roumanie 16/11/ 2006 A 26/08/2014

Slovakije 29/05/2008 A 26/08/2014 Serbie 21/03/2016 19/06/2016

Slovenië 25/03/2014 26/08/2014 Slovaquie 29/05/2008 A 26/08/2014

Spanje 16/07/2008 A 26/08/2014 Slovénie 25/03/2014 26/08/2014

Tsjechische Repu-
bliek

18/04/2007 A 26/08/2014 Suède 30/03/2006 26/08/2014

Wit-Rusland 23/03/2011 A 26/08/2014 Suisse 16/06/2010 AA 26/08/2014

Zweden 30/03/2006 26/08/2014 Ukraine 15/12/2022 15/03/2023

Zwitserland 16/06/2010 AA 26/08/2014 Union européenne 18/01/2008 AA 26/08/2014
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Besluit II/14
Wijziging van het Verdrag van Espoo

De Vergadering,
Geleid door de wens het Verdrag van Espoo te wijzigen teneinde te

verduidelijken dat het publiek dat mag deelnemen aan de procedures
uit hoofde van het Verdrag mede het maatschappelijk middenveld
omvat en, in het bijzonder, niet-gouvernementele organisaties,

In herinnering roepend paragraaf 13 van de Verklaring van Oslo van
de ministers van Milieu en de Commissaris voor Milieu van de
Europese Gemeenschap die in Oslo bijeenkwamen ter gelegenheid van
de eerste vergadering van de Partijen bij het Verdrag van Espoo,

De wens uitsprekend dat het Staten buiten de VN/ECE-regio wordt
toegestaan Partij te worden bij het Verdrag,

Neemt de volgende wijzigingen van het Verdrag aan:
a. Aan het einde van artikel 1, onderdeel x, wordt na “rechtsperso-

nen” de volgende zinsnede toegevoegd:
“en, in overeenstemming met de nationale wetgeving of praktijk, hun

verenigingen, organisaties of groepen”
b. In artikel 17 wordt na het tweede lid het volgende nieuwe lid

toegevoegd:
“3. Elke andere, niet in het tweede lid van dit artikel bedoelde, Staat

die lid is van de Verenigde Naties kan, na goedkeuring door de
Vergadering van de Partijen, toetreden tot het Verdrag. De Vergadering
van de Partijen kan een verzoek tot toetreding van een dergelijke Staat
pas overwegen of goedkeuren nadat dit lid in werking is getreden voor
alle Staten en organisaties die op 27 februari 2001 Partij waren bij het
Verdrag. “

en worden de overige leden dienovereenkomstig hernummerd.
c. Aan het einde van artikel 17 wordt het volgende nieuwe lid

toegevoegd:
“7. Elke Staat of organisatie die dit Verdrag bekrachtigt, aanvaardt of

goedkeurt, wordt geacht tegelijkertijd de wijziging van het Verdrag als
vastgesteld in Besluit II/14, genomen tijdens de tweede vergadering
van de Partijen, te bekrachtigen, te aanvaarden of goed te keuren. “

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2024/008627]

19 JUNI 2024. — Verordening tot wijziging van de verordening van
16 april 1997 tot uitvoering van artikel 80, § 1, 5°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

Het Beheerscomité van de Dienst voor uitkeringen van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 80, § 1, 5°;

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, inzonderheid op artikel 30, § 2, laatstelijk gewijzigd bij de wet van
7 oktober 2022;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzonderheid op
artikel 223bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 11 juni 2002 en
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 12 maart 2003, 11 juni 2015 en
10 januari 2021;

Gelet op de verordening van 16 april 1997 tot uitvoering van
artikel 80, § 1, 5°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Na erover beraadslaagd te hebben tijdens zijn zittingen van
18 november 2020, 20 januari 2021, 17 mars 2021 en 19 juni 2024,

Besluit :

Artikel 1. In het opschrift van hoofdstuk IIbis van de verordening
van 16 april 1997 tot uitvoering van artikel 80, § 1, 5°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, vervangen bij de
verordening van 28 november 2018, worden de woorden “vaderschaps-
verlof of” opgeheven.

DÉCISION II/14
AMENDEMENT À LA CONVENTION D’ESPOO

La Réunion,
Désireuse de modifier la Convention d’Espoo afin de préciser que le

public autorisé à participer aux procédures prévues par la Convention
englobe la société civile et, en particulier, les organisations non
gouvernementales,

Rappelant le paragraphe 13 de la Déclaration ministérielle d’Oslo
adoptée par les Ministres de l’environnement et le Commissaire de
l’Union européenne chargé des questions d’environnement, rassemblés
à Oslo à l’occasion de la première réunion des Parties à la Convention
d’Espoo,

Désireuse de permettre aux États qui n’appartiennent pas à la région
de la CEE-ONU de devenir Parties à la Convention,

Adopte les amendements suivants à la Convention:
a) À la fin de l’alinéa x de l’article premier, après le mot «morales»,

ajouter:
«et, conformément à la législation ou pratique nationale, les associa-

tions, organisations ou groupes constitués par celles-ci»
b) À l’article 17, après le paragraphe 2, insérer le paragraphe suivant:

«3. Tout autre État non visé au paragraphe 2 du présent article qui est
Membre de l’Organisation des Nations Unies peut adhérer à la
Convention avec l’accord de la Réunion des Parties. La Réunion des
Parties ne peut examiner ni approuver une demande d’adhésion d’un
tel État avant que les dispositions du présent paragraphe aient pris effet
pour tous les États et organisations qui étaient Parties à la Convention
le 27 février 2001.»

et renuméroter en conséquence les paragraphes suivants.
c) À la fin de l’article 17, insérer le paragraphe suivant:

«7. Tout État ou organisation qui ratifie, accepte ou approuve la
présente Convention est réputé ratifier, accepter ou approuver simul-
tanément l’amendement à la Convention énoncé dans la décision II/14
adoptée à la deuxième réunion des Parties.»

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2024/008627]

19 JUIN 2024. — Règlement modifiant le règlement du
16 avril 1997 portant exécution de l’article 80, § 1er, 5°, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994

Le Comité de gestion du Service des indemnités de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 80, § 1er,
5° ;

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, notamment
l’article 30, § 2, modifié en dernier lieu par la loi du 7 octobre 2022 ;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, en particulier l’article 223bis, inséré par l’arrêté royal du
11 juin 2002 et modifié par les arrêtés royaux des 12 mars 2003,
11 juin 2015 et 10 janvier 2021 ;

Vu le règlement du 16 avril 1997 portant exécution de l’article 80,
§ 1er, 5°, de la loi relative à l’assurance soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994 ;

Après en avoir délibéré au cours de ses séances du 18 novembre 2020,
du 20 janvier 2021, du 17 mars 2021 et du 19 juin 2024,

Arrête :

Article 1er. Dans l’intitulé du chapitre IIbis du règlement du
16 avril 1997 portant exécution de l’article 80, § 1er, 5°, de la loi relative
à l’assurance soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
remplacé par le règlement du 28 novembre 2018, les mots « congé de
paternité ou de naissance » sont remplacés par les mots « congé de
naissance ».
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